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Herkules.
Szeretjük a H e r k u l e  seket — 

bár a s z e r é n y s é g  se jnegvetendő 
éppen és — H e r k u l e s  is csak 
addig ér valamit a köz.becsülésben, 
mig maga nem dicsekszik tel a her- 
kulesi mivoltával. Ahol azonban a f e 1- 
d i c s e k e d é s  k e z d ő d i k ,  ott 
v é g z ő d i k  a k ö z  b e c s ü l é s  és 
az i l y e n  H e r k u l e s  alásülyed a 
magát nyers tömegek előtt hivalkodva 
mutogató vásári komédiássá.

Hát igaz, furcsa volna, meg ki
csinyég szégyen is, ha H e r k u l e s  
meghagyná magát csúfolni — B a b 
s z e m  J a n k ó t ó l ,  de ezt nem 
H e r k u l e s n e k  kell hánytorgatnia, 
mert H e r k u l e s  e r ő s  és bátor 
vala s a z  e r ő s n e k  illik a s z e 
r é  n y s é g. Aztán nem kevésbé igaz 
ám B é 1 d i uram ő kegyelmének a 
visszavágása sem T e l e k i  Mihály ő 
kegyelmének büszke mondására, mely 
szerint: a kerék összezúzza az útjába 
eső férgeket, — hogy: vigyázzon a 
kerék, mert a férgek megrágják a 
küllőjét és aztán össszeroppan az al- 
kotvány!

Mi jól ismerjük azt a H e r k u -  
1 e s t, akinek az e r e j é ve 1 a .S z e n 
t e s i  L a p .  f. évi Iá ik  számának 
>12 91 s z ó t ö b b s é g ,  című ve-

Az ellenállhatatlan .
(vázlat.)

Irta: Dr. M ikecz Ödön.
Mint aféle prókátorember, ép a Csa

takos Marosának — a ki a piacon szokta 
praktizálni a kereskedelmi politikát — repa- 
ráltam a becsületét s ütöttem egy erós fol
tot az igazságára, — miko r holmi kaparás- 
szerű kopogtatás zavart ki ezen országos 
szenzációt keltő peres ügy tanulmányozásából.

Az a valaki, vagy valami, ki az ajtón 
kívül szorult, be sem várva, hogy illendőképen 
jogot adjak a betolakodásra, egyszerűen be
rúgta az ajtót s előttem állt egy nyakigláb 
individuum.

Mint szokták mondani : elegáns öltözéke 
az úri körökhöz tartozónak vélelmeztette.

Félnadrádgszára fel volt gyűrve majd
nem a térdéig, mig a másik szerény egysze
rűségben húzódott le, holmi kissebbfajta csól- 
naknak is beillő, hegyes órú, nagyon tompa 
sarkú sagrinbőr cipellőcskéjére. A felöltője 
csupa nyak volt a derekáig, mely keresetlen 
összeférhetlenségben simult jobb sorsra ér
demes csípőjének kihegyesedő mivoltához. A 
szabó-művészet ezen fattyúhajtásának ujjai

zércikke kérkedik. Nem először esik, 
hogy igyen kiáll a nyilvánosság pia
cára, feldicsekedni az e r e j é v e l  és 
bizony mondjuk — közelről tekintve 
nagyon kicsike a hivalkodó H e rk u -  
1 e s, Babszem-Jankó erejénél is keve
sebb kellene hozzá, hogy semmivé 
roppanjon, visszaessen oda, ahonnan 
vétetett: az ismeretlenség homályába.

Szentes város soha sem volt szű- 
kiben az i l y e n  H e r k u l e s e k 
n e k . Hosszabb-rövidebb időre ráül
tek ez önbálványozó n a g y s á g o k  
a város nyakára, diktáltak kény sze
rint, rendelkeztek teljhatalommal a 
közdolgokban, mert hát ez a mi 
szentesi népünk olyan istenáldotta jó 
nép, hogy vakon megy mindenki után, 
aki a szája ize szerint tud szájaskodni 
. . . s aztán, minél m agsabbra há
gott fel az ün-Herkules a hatalom 
létráján, annál mélyebben bukott alá, 
mikor a tömegeknek megnyílt a sze
mük és kijózanodtak abból az elfo
gultságból, mellyel hamis bálványu
kat körülvették.

Csak emlékezzünk vissza az 
O r o s z i Miklós nagyságára.

Nem vala ő éppen utolsó a helyi 
H e r k u l e s e k  közt, sőt lehet mon
dani, hogy ő ennek a spéciesnek a 
szentesi megteremtője.

Egyszerű néptanítóból emelke-

ép, hogy a könyököt eltakarták, folytatást 
engedve a legújabb divatú hosszú szabású 
kézelőknek, a melyeknek egyike szegletesre 
másika hajtásra volt tündöklő fehérségűén 
vasalva.

A  karján akkora karperec — vagy mi
nek is nevezzem — lógott, hogy biz az némi 
fiók szekérkötőnek is beillett volna.

Aztán következett egy istentelen ma
gas krágli, amelyből, — miután állát felpec- 
kete az égnek, csak a fülei látszottak ki. 
Jobb szemére egy aranyos karikájú monokli 
volt csiptetve. Ütközni kezdő hirtelen szőke 
bajuszkája pedig ki volt kényszerítve, Török 
József tudná megmondani miféle illatos ke
nőccsel. A mi végül a színeket illeti, tarka 
volt az eszemadta, mint egy papagály.

Valami hosszan elnyúló, csúsztatott 
lépésekkel s igen barátságos mozdulattal kö
zeledett felém.

Hirtelenében a legsötétebb Afrika, meg 
az állatkert járt az eszemben, mig végre 
felocsúdva meglepetésemből, látom, hogy előt
tem egy >modern« ember áll, egy nagyvá
rosi gigerli: az én Gyurka unokaöcsém sze
mélyében, aki ez idő szerint nem tudom há
nyadik évi legelész már a jogtudománynak 
mezején, anélkül hogy jóllakni tudott volna.

■ dett fel és volt Szerte -nek ország- 
gyűlési képviselője, majd polgármes
tere, mondhatni diktátora — — és
jött a nagy kijózanodás, ledőlt a 
bálvány a porba és örülnie kellett, 
hogy elszabadulhatott hajdani nagy
sága roncsaival messze, nagyon mesz- 
szire, ahol senki nem ismerte, senki 
előtt szégyelnie nem kellett a csúfos 
lebukását.

' És jöttek utána mások, végig
csinálni több-kevesebb szerencsével 
a n a g y  e l ő d  dolgait. Voltak nép
vezérek, főkortesek, hivatalt osztoga- 
tók, szóval: H e r k u l e s - i m i t á t o -  
r o k ;  — de sorsuk is egy vala a 
mintaképükével: elbuktak sorban — 
rendre csúfosan és annál mélyebbre, 
mentül magasabbra hágtak fel elbi
zakodottságukban.

A tömegek nem okulnak az 
ilyenen, nem tanulják meg: kellő ér
téktelenségük szerint mértékelni az 
i l y e n  n a g y s á g o k a t .  A tömé - 
gek szeretik kényelmükben, ha van, 
aki vezeti őket, helyettük gondolko
zik és cselekszik s hogy aztán az a 
valaki a zsarnokuk-e vagy nem, úgy 
tolja-e fel magát vagy nem, önérdeke 
szerint gondolkozik és cselekszik-e 
a nevükben, vagy nem? — ezzel édes
keveset törődnek, mig végre eljön a 
hatalmas e r k ö l c s i  k a t z e n j a m -

— Hát téged honnan szalajtottak ? 
kiáltottam rá.

Siettem megelőzni a szóval, mert tud
tam, hogy aztán ő rajta lesz a beszéd sora. 
Megvolt t. i. az én Gyurka öcsémnek az a tu
lajdonsága, hogy ha egyszer elkezdett >an- 
zágolni< az ő nagyvárosi előkelő ismeretsé
geiről, a Niki grófról, meg a Muki báróról 
— alább nem is kezdte, — meg aztán leg
újabb hódításairól, diadalairól — olyanfor
mán járt, mint az a bőbeszédű szentatya, 
akinek a hívők közül legutolsónak maradt 
harangozó is felnyujtogatta a templomkulcsot, 
hogy majd kenetteljes beszédének elvégezte 
után szíveskedjék bezárni a templomajtót* 

— Átkozott trotoár! — ezen kezdte, 
majd kitöri rajta az ember a nyakát. Persze, 
a ti nagy csizmátok kibírja, de az ilyen ele
gáns lábak és topánok mint az enyimek, 
megsinyük örökre. — Valóságos Ázsia ! No 
nem a nagy, csak a kisebbik, mert ti még 
abban is hátravagytok. — Hogy honnan 
szalajtottak ? — Jegyezd meg kedves öre
gem, hogy engem nem szoktak szalajtani és 
én nem szoktam szaladni, — legfölebb 
szoknya után, — mert szaladni nem — sikk. 
Méltóságos lassúsággal járok s jövök mint 
egy Cézár, a ki látok és győzök s birodai-



. S Z E N T E S  é s  V I D É K E . Vasárnap, február 3. 1895.2 ____ __________
m e r, nyomban rá a kijózanodás és 
ugyanaz a tömeg, mely tegnap még 
tapsolt H e r k u l e s  erőmutatványai
nak, tömjénezett a hamis bálványnak, 
holnap gúnykacajjal űzi ki a vásári 
komédiást a ponyvasátorából és sa
ját t e n s é g e s kezeivel dönti le a 
bálványt a posványba.

Hát igy van ez azzal a H e r 
k u l e s s e l  is, aki most a nagyere
jét fitogtatja a . S z e n t e s i  L a p .-  
bán és szégyelné, megcsúfoltatni — 
Babszem Jankótól.

Szakasztott olyan a közéleti pá
lyafutása, amilyen vala a helyi H e r- 
k u  l e s - i s k o l a  megteremtőjéé és 
minden prófécia nélkül mondhatjuk: 
olyan leend a bukása is, ha nem csú
fosabb.

A nagy zás hóbortja ragadja meg 
az ilyen embert és nem hagyja meg
nyugodni soha. Mert meg akarja 
tartani a kiküzdött poziciót, nem vá
logathat az erre való eszközökben és 
mert szerepelni akar, mert szerepelni 
csak akkor képes, ha magát mindun
talan észrevéteti, ez pedig csak pa
zarul költekező életmóddal lehetséges 
azoknak, kik egyébként, a s z e l l e 
m ü k k e l  nem képesek tündökölni: 
ez okon nem válogatós, nem is lehet 
az abban sem, ami a nagyúri mód 
feltételeit megadhatja.

Hiszen, ha az a nagy és min
denkor gyanútlan tömeg, melyet 
• k ö z ö n s é g n e k ,  szoktunk ne
vezni, egy kissé elmélkedne az ilye
nek felett, ha úgy egy világosan látó 
percében elméjébe ötlene a kérdés: 
Hogyan is van az, hogy mig manap 
a létért való küzdelem, a magunknak 
és családunknak való kenyérszerzés 
keserves munkát kíván mindannyiónk 
részéről, akik akár fizikai, akár szel
lemi munkával foglalkozunk és e 
mellett csak éppen, hogy megélünk, 
csak éppen, hogy mindennapi szük
ségleteinket vagyunk képesek fe-

dezni, — addig itt él köztünk egy 
H e r k u l e s ,  aki n e m  d o l g o 
z i k  é p p e n s é g g e l  s e m -
m i t, aki — mint valami vigéc 
állandóan úton van Szentes és Buda
pest között, hogy fent és lent keverje 
a játéka kártyáit és egy hazárd játé
kos izzó szenvedélyével szítson izgal- 
mat-izgalomra idelent, mig fent hol 
egy hol más s p e k u l á c i ó v a l  csusz
kái a miniszterek előszobáiban; egy 
H e rk u le s , aki idelent demagóg, oda
fent meg n a g y  v á ll a lk o z ó ja  állami 
birtokvételeknek,vasú ti koncesszióknak 
és községek megkeritőjének vasúti költ
ségek fii ancirozására — és él, táplál
kozik dúsan, pazarul, nagyobb bőség
ben a legszorgalmasabb de szolid 
munkásnál is, él azokból az izgalmak
ból és azokon a szenvedélyeken, mi
ket épp azért korbácsol fel, mert ben
nük talalálja meg a nagy zása élet- 
feltételeit ; él duskálkodva látszólagos 
javakban sokkalta pazarabb módon, 
semmint tehetsége megengedné, sőt 
maga körül gyűjt egy sereg e 1 ő d í t 
is, kik mind ő rajta és a k ö z ö n táplál
koznak mint herék a méhkas szorgal
mas munkásainak keresményén; ha 
ezt egyszer igy eszébe ötlene a kö
zönségnek {elgondolni és nyomon kö
vetné rögvest e gondolatát szinte ön
kéntelen, mint annak természetes ki
folyása a kérdés : Honnan, miből is 
telik hát az ilyen valójában dologta- 
lan és a mellett nagyúri, pazar élet
módra és az azzal járó szinte őrületes 
költekezésre? no, akkor összeroppanna 
múlhatatlanul a herkulesség és ledőlne 
a hamis bálvány a fertőbe, a B a b 
s z e m  J a n k ó k  erkölcsi óriásokká 
magasulnának a fenhéjázó H e r k u 
l e s  m e l l e t t ,  mert az a közönség, 
az a tömeg-, amely g o n d o l k o z n i  
kezd, amely oda jut el, hogy önma
gában már ilyetén kérdéseket érlel, 
nem nyugszik meg ott, hanem kutat, 
fürkész és a maga világos, többé meg

nem vesztegeti tisztánlátásával hama
rosan rájön a dolgok nyitjára, rá 
arra is : miben rejtezik az eféle ön
gyártotta H e r k u l e s e k  ereje, do- 
logtalan életük pazar, nagyúrias köl
tekezésének nyitja.

Pedig úgy szórványosan mutat
koznak már a tömegek, a nagyközön
ség ily kijózanodásának a jelei. Mi, 
akik nemcsak bentélünk az események 
kellős közepében, de nyílt szemmel is 
figyeljük a jelenségeket, látjuk, sőt 
közvetet,énül tapasztaljuk is ezt a ki
józanodást, melynek nem egy jelsza
lagja fut oda hozzánk hol panasz, 
hol meg — pusztán egy-egy a füg
gönyök mögött lejátszódott tűt vissza
élés leleplezése formájában.

Lassan bár, de egyre gyűlik ná
lunk az anyag, melyet a nagyközön
ség erkölcsi katzenjammerét követő 
nagy kijózanodás előrevetett árnyé
kának nevezhetnénk a legtalálóbban 
és éppen mert ez igy van, mert mi 
halljuk és látjuk a panaszokat, a ki- 
józanulás processzusát — ezért van, 
hogy csak szánakozó mosolyt csal 
ajkunkra az az 1291 szótöbbséggel 
való vásári kérkedés, mellyel a 
• S z e n t e s i  L a p .  a maga H e r 
k u l e s é t  dicsőíti, felmagasztalja.

Ez a n a g y s z e r ű  d i a d a l  
nem téveszti meg ítéletünket és bi
zonyára nem döbbenti meg a megye
pártot sein, mely épp olyan jól tudja, 
mint H e r k u 1 e s é k és mi is tudjuk, 
hogy m á s  m é r k ő z é s  esik meg, 
m ás e r ő k  k ö z t  a v á r m e g y é n ,  
m á s - m á s  e r ő k  m é,r k ő z é s e  a 
k ö z s é g e k n é l ,  és ismét m á s  
e r ő k é  az e g y h á z a k n á l .

Fokról-fokra sülyed alá H e r k u- 
l e s a z e r ő k  k i h a s z n á l á s á b a n  
és hogy most az utolsó állomáshoz 
ért, hol azok erejében bizakodik és 
azok vállán emelteti magát a ma
gasba. kiket üres frázisokkal, nagy
hangú Ígéretekkel legkönnyebb félre-

inamban — tudod már melyikben — tirannus 
vagyok, ki előtt porba hullanak az akadá
lyok s ölembe a virágok, a hol én kegyel
mezni nem szoktam soha senkinek ha szép 
és — szoknyát visel1 Hisz ismersz már ?!

S itt felhúzta a homlokát a feic tete
jére, az áliát meg leeresztette a mellére s 
egy kriminális arcgimnasztikával kivágva szeme 
alól a monoklit, aranyos zsinórjánál fogva 
elkezdte azt az ujjára csavargatni, miközben 
elvetette magát egy széken, jobban mondva, 
nyakába szedte a lábait s úgy tett, 
mintha ülne.

— Hát haza jöttem egy kicsit ruszti- 
kálni — sipegte tovább olyanforma hangon, 
mint mikor a macskának a farkara hágtak, 
— tudod, édesem, újabban kezdenek érde
kelni a mezei virágok. Hiába, a változatos
ság gyönyörködtet. Ha mindig délszaki nö
vények közt élünk, néha-néha megkívánja az 
ember keble a pipacsot is, meg a széki 
rózsát! Ugye szellemes hasonlat ? — Hja, 
már én, édesem, ilyen vagyok!

Itt megpihent egy pillanatra, csak azért, 
hogy labait felrakja az Íróasztalra, miközben 
láb-csónakjainak hegyes orra kiütéssel fenye
gette a szememet.

— Három nap ebben a fészekben — 
folytató — és még csak most jutott időm

téged tisztelhetni; pedig ki se tudna engem 
itt jobban megérteni s felfogni, a ki hajdan 
szintén csak voltál emberek közt. Na, nem 
épen úgy mint én, de azért van némi fogal
mad arról, mi az az élet ? Szóval, te értesz 
engem! Alig hogy megérkeztem, hat nem 
lefogtak a lányok, meg a mamák ! No, az 
az egy jó szokás még mindig megvan nála
tok, hogy szeretnek mindenütt. De nem is 
csuda; ez a fellépés, ez az elegáncia — no 
tudod — meghódítja ezeket a kis libákat, bá
mulnak, csodálnák és szerelmesek lesznek 
belém fülig. Nem győzöm a zsúrokat, a szoa- 
rékat, szeretnének százfelé szakítani, — 
persze az a fellépés, az az elegáncia, az a 
nagyúri könnyedség társalgásban és mozdu
latban nagyon kirívóvá teszi a ti ósdiságto- 
kat. Hiába, Jércelakon nem lehet megta
nulni : mi az a sikk, mi az a psütt ? Több 
mozgékonyság, több mozgékonyság, több fi
gyelem, ez az ilyen mezei viliik legbiztosabb 
hálója!

— Ad vócem ! Van egy uj csillag az 
egeteken, a Parki Ella! — Mi ? — Nem 
ismered?’? Hogy más a dolgod s az udvar
lásból nem lehet megélni ? Mindég az az atyás
kodó hang! Nos, pedig az Ella csinos, fess 
gyerek, jó anyag, lehet, tudod, idomítani. 
Nem ismered ? Hehehe ! Oh, én már az is-

meretségen rég túl vagyok. Az a fellépés egy 
hamiskás mosoly, egy elegáns meghajlás — 
már ahogy, tudod, én szoktam — elég, s a 
madárka fogva van; — persze, ti ezt nem 
értitek. Hja ! Hm !

— Amint haza érkeztem, egy pillanat 
s városszerte tudva volt az esemény! No 
igen ! Ez kell, hogy itt eseményszámba men
jen. Sujkos Gabi rögtön nálam volt. O rá, 
tudod, rólam ragadt egy kis simulékonyság 
egy kis városi rutin, a mi persze nála mind 
csak imitáció, gyönge utánzat. Toalettet vál
tok, a mint illik s hóditó körútra indulok. 
A lányok már mind az ablakban várták a 
megjelenésemet, tudják az aranyosok a szo
kásomat. Minden ablaknál mondtam egy bó
kot, vetettem egy jelentőségteljes pillantást, 
szóval, felállítottam a battériákat. A Parkiék 
előtt a Gabi nagyon szeleskedett, össze
vissza dadogott, irult-pirult. Úgy! Bizonyára 
szerelmes a gyerek és féltékeny — perzse, 
amint nagyon természetes — reám ! Szegény 
fiú! S neki kellett engem bevezetni s bemu
tatni, a saját vesztére! No, mit szólsz hozzá, 
nem a sors szatírája ez ? Hiába, az amitáció 
csak amintáció marad ! Az ablakokban csok
rokat láttam, bizonyára a Gabi, a szegény 
Gabi prezentjei, mert ti falusi gavallérok igy 
szoktatok szerelmet vallani, rábízván a meg-
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vezetni: ez is egyik biztos fokmérője 
annak, hogy igazunk van, mikor a 
közvetlenebbül szereplő közönség ki- 
józanulását hirdetjük.

Az idő és a változó viszonyok, 
tisztuló nézetek megeszik az ilyen 
H e r k u l e s e k e t  is.

Láttuk a múltban elégszer, hogy 
igy van.

Hát csak hadd teljék kedve ad
dig is a hencegésben, a hivalkodás
ban Szentes mai H e r k u l e s é n e k .

Végsorsa úgy is a mesebeli 
békáé, mely addig-addig fújta volna 
fel magát ökörnek, hogy végtére is 
saját nagyságában pukkadt meg.

Vendéglő-szabadalom. Mikor Szentes 
város regáletulajdonos volt és rátarendszer 
alapján értékesítette az italadó-javadalmát, 
könnyen érthető, hogy az időben a vendég
lője értékesítése vele járt a regáleértékesi- 
téssel és ha kinek tetszett — annak adott 
a város korcsma-nyitási vagy kávéház-nyitási 
engedélyt avagy tagadta azt meg az ille
tőtől.

Szabadalma volt a városnak a korcsmál- 
tatásra, élhetett a jogával kénye-kedve sze
rint; — de — ha valaki magánválalkozó 
akkor jön hozzánk kérvénnyel, hogy bizo
nyos feltételek mellett engedtessék meg neki 
szálloda-épités: bizonyára akkor is nagy 
visszaélés volt volna az a város részéről, az 
ilyen kérelmet mereven elutasítani és ily 
módon nem csupán a korcsmáltatást, de a 
vendéglő-üzletet is monopolizálni.

Ma a regálejog az állam kizárólagos 
tulajdona és az állam nem szűkkeblű, nem 
úgy értelmezi e jog birtokolását, ahogy a 
volt regáletulajdonos községek értelmezték, 
hanem, a lakosság számarányához viszonyítva 
határozván meg : hol mennyi korcsmaenge
dély adható ki, egyidejűleg törvényben szabja 
meg azt is, kiknek adható meg az ilyen en
gedély és kiktől lehet azt megtagadni ?

A községek vendéglő-szabadalma tehát 
megszűnt, legalább törvény szerint, mert ná
lunk Szentesen, úgy látszik, a törvényt csak

fejtést a virágnyelvre. A mama is, az Ella 
is mint régi ismerőst fogadtak, akiről oly 
sokat, de annyit halottak már s alig várták 
hogy megismerjenek! De mit beszéljek to
vább ? A telepet, mint gyakorlott hadász 
rögtön felismervén, az attakot meginditám, 
ripsz-ropsz, a vár kapitulált, a kis Ella szive 
megnyílt s a várúr ma én vagyok. Minden 
nap egy nefelelejts-szálat nyújtok a kis Ellács- 
kának s azóta más csokor s más virág az 
ablakban nem diszeleg ! Szegény Gabi! Hja, 
édes öregem, az a fellépés, az az elegancia 
. . .  az imitáció csak imitáció ! ! No de, most 
isten veled édes öregem, ránde-vum van az
— Ellával.

* **
Sujkos Gabi és Parki Ella lakodalma 

után erős kacenjammerem volt: a fejem kó
válygott, cudarul éreztem magam, szerettem 
volna megharapni a világot, mikor a levél
hordó, Gyurka öcsém levelével örvendeztetett 
meg, melyben a kis kedves, hogy világhóditó 
körútját tovább folytathassa, arra kér, hogy 
egy kis > Krisztusi* segedelmet küldjék neki
— kölcsön !

No, ez a kérelem már nem volt 
imitáció!

akkor respektálják, amikor ez bizonyos ér
dekkörök játékába belevág, de menten fel
rúgják a tisztelt törvényt, ahogy ugyanezen 
körök érdeke ellen van.

E föltevésünk igaz voltát bizonyítja az 
az eset is, hogy újabban kérvény adatott be 
a városi elöljárósághoz, a Pollák-örökösök 
háza telkén építendő vendéglő tárgyában és 
a kérelmezőt rövid úton elutasították, mert 
hát — Szentes tartja a v e n d é g 1 ő s  z a- 
b a d a l m a t é s  konkurrens üzletet, mely 
versenyképes is legyen, nem tűr meg a 
maga nagyvendéglője mellett.

Az ok, melynek alapján a kérelmezőt 
elútasitották, azon vármegyei szabályrende
letből került ki, mely szerint templomhoz és 
iskolához bizonyos távolságon belül korcsma 
és kávéházüzlet nem engedélyezhető, már pe
dig a Pollák-ház úgy a lutheránus mint a 
görög templom e demarkacionális vonalán 
belül esik.

Tiszteljük a törvényeket és a szabály
rendeleteket ; meg is tartjuk és örülünk, ha 
azokat mindenki megtartja, legkivált az erre 
legelső sorban hivatottak, az elöljáróságok. De 
ne használják ki a törvényt és szabályrende
letet jogcsavarásra, pusztán azért, hogy bi
zonyos szabadalmat erőszakoljanak ki a vá
ros részére egy iparágban.

Miért nem  s z a b a d  m á s n a k  en 
g e d é l y t  a d n i  a P o l l á k - h á z  t e l 
k é n  l e e n d ő  s z á l l o d a  é p í t é s r e  
— és m i é r t  v o l t  v o l n a  s z a b a d  
S z é t e s n e k  m a g á n a k  u g y a n 
a z o n  a t e l k e n  s z á l l o d á t  é p i t e -  
n i e, ha keresztülmegy az eredeti terv, mely 
szerint a P o l l á k - h á z a t  megveszik és 
annak helyére uj szállodát, a régi vendéglő 
helyére pedig városházát épitenek ?

Talán Szentes város részére kívül esett 
volna akkor a Pollák-ház a megyei szabály- 
rendeletben körülirt vonalon, vagy hogy 
Szentest, mint erkölcsi testületet nem köte
lezi ugyanaz a szabályrendelet, mely a ma
gánosokra kötelező erővel bir ?

És ugyan, ha tovább fejtegetjük, nem-e 
esik bele a volt koplaló helyisége is a sza
bályrendelet által megszabott távolsági vo
nalba, amely helyiségben ma — köztudo
más szerint — a polgári olvasókör van, mely 
nem korcsma ugyan, de mégis bir egy ká
véház és vendéglŐ-űzlet minden feltételével ?

>Was dem einen Recht, sei dem an- 
dern Biliig* * — tartja a német példaszó, ami 
magyarán annyit jelent, hogy — ami szabad 
Péternek, szabadjon az Pálnak is.

És voltaképen úgy is áll a szabályren
delet említett kikötése, hogy — ha az érde
kelt egyházak maguk nem emelnek kifogást 
az ellen, hogy a közelükben, de tőlük mégis 
kellő távolságra vendéglőűzletet nyisson va
laki, úgy akkor a város sem emelhet ezzel 
szemben nehézséget, pusztán azért, mert szin
tén vendéglő-tulajdonos.

Sőt egyébként se értjük a nemes ma
gisztrátus kötözködését, mellyel az építési 
engedélyt megtagadta. Hiszen örülnie kellene 
a városnak, hogy kerül magánvállalkozó, aki 
nálunk egy a mai kor igényeinek megfelelő 
szállodát és kávéházat épit és ezzel bennün
ket a mi rozoga nagyvendéglőnk újraépítésének 
rengeteg költekezése alól felment. Ma is van
nak még hívei az eszmének, hogy az uj vá
rosháza a nagyvendéglő telkén épüljön: va
jon nem lehet most ezt a két dolgot szeren
csésen összekombinálni r

Szűkkeblűséggel nem, de józan gondol
kozással — úgy hisszük — igen!

Munkáspanaszok.
i.

Részben a nemzetközi szociálizmus alap
ján állt az a mozgalom, melyet a szegedi 
munkásnép egy töredéke rendezett a múlt 
vasárnap. A nemzetközi szocializmussal érint
kezésben álló felbujtó párt rendezte, annak 
a keze nyomát lehetett látni, annak a lázitó 
nyomtatványait szórta szét egy-két elvakult 
gyerkőc-ember s az a dolog, hogy a szegény 
munkásnép utolsó fillérjeit kicsalták az O. M.
S. P. betűs értéktelen papírdarabokért, tel
jesen a bujkálkodó izgatókra, a nemzetközi 
szociálizmus vezetőire vallott.

Több a2tán mi sem volt a mozgalom
ban az internacionális betegségből. A t«bbi, 
amiért a munkás zúgott, amiért fölcsillant 
szemében a kétségbeesés tüze, mind hely- 
höz kötött baj volt, helyi, alföldi panasz, 
részben agrárbajok, részben a földmunkások 
panaszai.

Kétségtelen, hogy következett volna 
más is, a nemzetközi szociálizmus kifakadá- 
sai is, akkor, ha a rendőrség le nem tartóz
tatja a rovott előéletű iparoslegényeket, akik 
bizonyára elmondták volna a gyűlésen mind
azon dolgokat, melyek a népnek panasz 
gyanánt eddig eszébe sem jutottak. Soha
sem képezte az osztályok panasztárgyát 
Magyarországon, hogy katonának kell lenni. 
(Ha erről volna szó, ha nem tudná mindenki 
a fegyveres béke ezidőszerinti szükségét, ak
kor az egész ország, s nemcsak egy osztály 
panaszkodhatna ezen.)

Az általános szavazati jog sem hábor
gatta őket.

Sohasem dühöngött az egyház ellen ez 
a nép oly modorban, mint a nemzetközi 
szociálizmus vad apostolai teszik; a nép val
lásos, úgyszólván babonásan vallásos s hité
ből az sem veszi ki, hogy a szeretet vallá
sának papjai nem azzal foglalkoznak egy 
idő óta, amiért állásukat, fizetésüket kapják.

PZgészen más az iniciativaja annak, 
hogy a munkás lelkében élő, fájó panaszok 
a lassú érés folyamatán át ily módon hoz
nak sajnálatos gyümölcsöket s az egyedüli 
ok, amiért panaszával a szociálista vezérek 
veres zászlójához áll, az, hogy érzi és tudja, 
hogy tennie kell valamit, hogy valahol va
laha, barmiként jajszava meghallgatásra, baja 
orvoslásra találjon.

A közbejött karhatalmi intézkedések
nek az a haszna megvolt, hogy a szegedi 
gyűlésen nem hangzottak a vad, értelmetlen 
internacionális kitörések, de, habár legegy
szerűbb formában is, kifejezésre jutottak a 
helyi munkásnép speciális panaszai.

Az egyik: az aratás baja. Régi baj, 
amelynek jelentőségét a békésmegyei agrár- 
szociálista-mozgalmak eléggé mutatják.

Valaha, nem is olyan régen, a búza árak 
s a részkeresmény kvantumának magassága 
következtében az arató hat heti munkája 
egész évre bekereste legalább a kenyeret. 
Ma a föld nem jövedelmez. A napokban ol
vastuk egy hevesmegyei birtokos panaszát. 
Ezer hold adósságmentes földje van, nagyobb 
részt szántó. Számokkal mutatta ki, hogy 
mindenféle állami és társadalmi kötelmek 
teljesítése után az ezer hold nem hoz annyi 
jövedelmet, hogy adósságcsinálás nélkül meg
élhetne belőle családjával középszerű, pusztai 
gazdálkodó ember módjára.

A terményárak rendkívül estek. Idő
közben terjedt a vasút, a földet gép túrja, 
szántja, veti, aratja, a gyárak a kisebb ipari 
készítmények tömegét dobják piacra, olcsób
ban mint ahogy azt a kézimunkás elkészít
hetné. Kézimunka, fuvar s a gazdasági gépek 
terjedése áltat a napszám jórésze elveszett 
Egyre nagyobb tömegek fordultak remény
nyel az aratás felé, amely munkát s keres
ményt ad.

Megtermett a konkurrencia.
Mit hoz ez r Természetesen, ha az 

arató a búzát hazavihetné maga és családja 
fogyasztására, nagyon indiffercns dolog volna 
reá, hogy mint all a búza ara a börzén. De 
búzáját értékesítenie kell, mert szükségletei 
vannak s mikor terményét eladva, kenyeret 
kell vennie, szemben találja magát megint 
a régi arakkal, mert a kenyér csak olyan 
drága, mint ezelőtt volt.
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Ez az egyik panasz. A munkás beis
meri, hogy a tizenötödrésznyi aratási keres
ményének ő maga az oka. Ha egy ember 
tizenharmadrészért akar munkába állni, rögtön 
akad másik, aki tizennegyedért is elmegy.

Ez a beismerés legszomorúbban iga
zolja a munkahiány nagyságát. A munkás az 
ő egyszerű észjárásával azt mondja : úgy kell 
ezen segíteni, hogy törvényt kell hozni, amely 
szerint a levágott terménynek legaláb kilen
cedrésze illetné meg a munkást.

Természetesen, ez lehetetlen. De az 
nem, hogy munkát kell adni a népnek, ki
tiltani az idegen, nyers munkaerőt az ország
ból, háziipart kell teremteni, allamjószágokra 
behozni a kisbérleti rendszert.

A háziipar áldásait meg kell bővebben 
fejtegetni. Például Tápé maga teremtett ma
gának háziipart s gyékényárúit ma mar a 
kereskedelmi tőzsde is jegyzi. Es meg van 
vele. Legfölebb a kántor- vagy tanitólázon- 
gás luxusát engedi meg magának.

Az állam adjon munkát s a börtönök 
ne csináljanak konkurrenciát a kis- és házi
iparnak. Ha már, nem tudom miféle szükség 
megköveteli, hogy a rablógyilkosok s egyéb 
bűnösök dolgozzanak, a karjukban szunnyadó 
erőt ne épp a kisipar s a háziipar megron 
tására használják fel. Tessék gondolkozni 
ezen s valahára már eszmék és nem sablo
nok kerülhetnének ki ez irányban is, ahol az 
állam elveszi a munkát a becsületes kezéből, 
s odaadva azt a tolvajnak, kényszeríti amazt, 
hogy ő is tolvaj legyen.

Újdonságok.
Szentes, 1895. február 3.

— Gyűlések a vármegyén. Csongrád- 
vármegye törvényhatósági bizottsága, — mint 
értesülünk — a f. hó 15-én tartja rendes év
negyedei téli közgyűlését, a vármegyeház 
nagytermében. A közigazgatási bizottság pe
dig — ugyanazon értesülésünk szerint — e hó 
l8-án tartja rendes havi ülését a szokott 
helyen.

— A főispán látogatásai. Vármegyénk 
főispánja, Vadnay Andor dr. a hét folyamán, 
C s a t ó Zsigmond dr. alispán társaságában 
Szegeden járt, hol a város vezér-egyéneit 
látogatta meg. Onnan a főispán, ugyancsak 
az alispán társaságában, Sándorfalvára rán- 
dult ki látogatóba és nem közigazgatási vizs
gálatot tartani, mint ezt egyik szegedi lap
társunk újságolta. Ily vizsgálat tartásának 
szüksége most, mikor a sándorfalvai községi 
jegyző fegyelmi ügye elintézés alatt áll, kü
lönben sem forog fent.

— Az elkallódott helypénzek ügye. Az 
S z. K o v á c s  Pál volt városi számvevő hi
vataloskodása idejében elkallódott 2600 frt- 
nyi helypénz - jövedelem dolgáról van szó, 
melynek megtérítésében Szentes akkor volt 
polgármesterét, továbbá M a g y a r József h. 
polgármestert és B u r i á n Lajos volt ügyészt 
marasztalta fegyelmileg, mint legfőbb fórum, 
a belügyminszter. Ez összegnek a városi köz
pénztárba való visszatérítése évek óta képezi 
húza-vona tárgyát, az illető marasztalt tiszt
viselők révén a város és a varmegye közt, 
miközben az ügyiratok már ki tudná hányad- 
izben teszik meg az útat a várostól a vár
megyéhez,finnen a belügyminisztériumhoz és 
vissza. Legutóbb a S i m i s t a  j á s z o l 
p á r t  újból olyan értelmű határozatot ho
zatott a városi képviselet többségével, hogy 
engedtessék el a marasztaltaknak a kérdé
ses összeg megtérítése és írják azt a városi 
kczpénztár terhére. A vármegye törvény- 
hatósága feloldotta ezt a — városi közpénz
tárunkra súlyos határozatot, de hát megfö- 
lebbczték a megye határozatát a belügymi
niszterhez, aki is most elútasitotta a föleb-

bezést és igy — ha csak újabb furfang nem 
akadályozza, ez a kára végre megtérül a vá
rosnak.

— A jól értesült. A »S z e n t e s i La p< 
elemi ábécéjében (r.) betű jutott az újdondász
nak és (r.} tollából kerülnek ki a nevezett új
ság j ó l é r t e s u l t s é g e n  a l a p u l ó  azon 
napihirei is, miket u t á n u n k  s á n i i k á l v a  
gyúrogatnak át. Hogy pedig milyen j ó 1 é r t e 
s ü l t  ez újság (r.)-je, mutatja ezt a f. évi 14-ik 
számának »A k a t a s z t e r i ,  b i z o t t s á g  
é l e l m e z é s i  k ö le s é  ge< című újdonsága 
is, melyben e k ö l t s é g e k  m e g t é r í t é s é 
n e k  története úgy van előadva, mintha azt a 
megtérítést a miniszter B á n f a lv i  Lajos föleb- 
bezése és T a 11 i á n Béla volt főispán előter
jesztése alapján rendelte volna el. Persze (r.) 
akkoriban Székes-Fehérváron vagy ki tudja 
mely részén az országnak .a d ta  a n a g y 
u ra  t,< mikor ez a dolog történt, utána sejárt 
hogy esett, mint esett, hanem a k ö r n y e 
z e te  mondott neki v a la m it ,  ő meg vakon 
tudatlan nekieiedt az újdonság megírásának, 
amely munkában legkisebb része van az ig a z 
s á g s z e r e t e t n e k ,  ami a »S z e n t e s i 
L a pc - éknál különben is ismeretlen fogalom. 
Hát nagyon felült ezzel a dologgal a j ó 1 ér- 
t e s ü 1 t (r.), mert ime ez a költségek vissza
térítésének története, röviden összefoglalva: 
Szentes város 1889 évi zárószámadásainak 1890- 
ben történt közgyűlési tárgyalása alkalmakor 
nem  B á n f a lv i  hanem dr. M á t é ff y Fe
renc városi képviselő kifogásolta a kataszt. bi- i 
zottság élelmezési költségeinek tételét és ő is 
fölebbezett ez ügyben a megyéhez, majd a bel
ügyminisztériumhoz, n e m  T a 11 i á n, de Z si
l in s z k y  főispánsága idejében és az akkor 
volt belügyminiszter marasztalta első sorban 
Juh á sz  János volt városi birtoknyilvántartót 
e költségek visszatérítésében. Persze, J u h á s z  
S im is ta  volt testtel-lélekkel, hát m e n te n i  
akarták mindenáron Szentes S im is ta  b o l
d o g í tó i .  így húzták-halasztották mindenféle 
rafinériával a min. rendelet végrehajtását, mig 
Juhász végre elhalálozott s akkor álltak elő a 
megyén, hogy most már a városi közpénztárra 
szakadhatna ez a költség. E s t  a határozatot 
fölebbezte aztán meg B á n fa lv i ,  aki nem 
szokott a mások érdemeivel kérkedni.

— Gondnok-jelölés. A szentesi evangé
likus egyház-község a múlt vasárnap tartott 
tanácsülésében ejtette meg a szokásos gond
nok j'elölést. A beadott ssavazatok többsége 
szerint ez évre H o 1 i k Lajos, K o l-  
p a s z k y Lajos, M o I e c z Lajos hozatnak 
a f. hó 17-én megtartandó rendes évi köz
gyűlésnek, mint jelöltek a gondnoki állásra 
javaslatba.

— Kié legyen az ovoda? Szentes váro
sának iskolaszéke e hó 7-én tartott ülésében 
tárgyalta a véleményezés végett neki kiadott 
kérvényt, melyet a szentesi jótékony-nőegy- 
let intézett a városi hatósághoz az iránt : 
venné le vállairól eddig nagy áldozatokkal 
fentartott óvodáját. Az iskolaszék, mielőtt 
érdemleges véleményt adna, N o v o b á c z k y  
Győző és P e t r o v i c s  Soma isk. széki ta
gokat küldötte ki, hogy az átadás föltételeit 
tisztáznák a jótékony-nőegylet elnökségével.

— Jelmezes estély- Rendkívüli fénnyel, 
a mellett kedélyesen és fesztelen mulatozás
ban folyt le tegnap éjjel a jótékony nőegy
let jelmezes táncestélye, a kaszinó termében, 
mely ez alkalommal a szó szoros értelmében 
találkozó helye volt Szentes és a vidék in
telligenciájának. Szemet gyönyörködtető volt 
a jelmezesek tarka-barka sokadalma, mely
ben különösen a szépnem volt erősen kép
viselve és kedvre derítő az általános igye
kezet, minél vidámabb hangulatot kelteni az 
estély erkölcs: sikere érdekében. Mondjuk 
meg, hogy ezt a jelmezesek legtöbbjének si
került is szellemes dé.vajkodassal elérnie, 
hogy kiknek? — erre talán még visszaté
rünk akkor, amikor részletesebben Írunk a 
pompás mulatságról. Ezúttal még csak annyit, 
hogy az ízléses táncrendek, mikkel a rende
zők a nőket meglepték, köztetszéssel lettek 
fogadva és hogy — mikor e sorokat Írjuk — 
a jókedv tetőpontra hágott és a fiatalság 
lankadatlan kitartással roppja a táncot.

— Horgosi csendélet. Kovács Rózái 
horgosi lakos minap este javában aludt, a 
mikor mostoha fia, Bota Ferenc, akivel ré
góta harcban van, a kapuhoz jött és azt 
teljes erejével döngette és mivel be nem 
bocsátották, éktelen szidalmazások között 
betörte. Aztán a konyhaajtót kívánta befe- 
sziteni és kiáltozott, fenyegetődzött, hogy 
anyját megöli. Egy társa is volt vele, aki 
fejszével volt felfegyverkezve, azonban a 
mikor a szomszédok csendőrért szaladtak, 
a jó pajtás elszelelt. Végre megérkezett a 
csendőr-őrsvezető és a garázdálkodó fiút elve
zette. Kovács Rózái a törvényszéknél pa
naszt tett a brutális fiú ellen magánlak meg
sértésének büntette miatt.

— Eljegyzés. K o m á r o m y Lajos ár- 
mentesitő társulati mérnök, január hó 29-én 
tartotta eljegyzését B a r c s a y Juliska kis
asszonyai, a monori állami leányiskola taní
tónőjével.

— Zene-estély. A szentesi kercskedő- 
ifjak f. hó 23 ki, tancvigalomraal egybekö
tött zene-estélyére, melyet a kaszinó termé
ben tartanak, a meghívókat most küldik szét 
és igy alkalmunk van már, az oly sokszor 
megígért és igazán érdekes műsorozatot az 
alábbiakban közölni: » T a lp r a  m ag y a r*  
induló, előadja a műkedvelő zenekar; F e l 
ö l  v a s á s, tartja A á g h Lajos főgimnázi
umi tanár; » K é t t ü c s ö k *  polka, előadja 
a műkedvelő zenekar ; c i m b a 1 o m j á t é k, 
előadja S z é l i  Nina kisasszony; >N á s z 
ín  d u 1 ó« Mendelsohn >S z e n t i v á n é j i 
á 1 m á« -ból, előadja a műkedvelő-zenekar. 
Akik e műkedvelő zenekar eddigi próbáin 
résztvettek, egyértelműen oda nyilatkoznak, 
hogy ez az első nyilvános fellépése nem kis 
műélvezetet fog a közönségnek nyújtani; ez
ért, de különösen, mert S z é l i  Nina kis
asszony mesteri cimbalomjátéka és A á g h 
Lajos tanár felolvasása szintén nem kis von
zóereje az estélynek, hisszük is annak teljes 
sikerét.

— Öres a város kasszája. Talán már 
rendes havi rovatot is nyithatnánk e címen, 
mert sajnos, de a hóuap minden első napjai
ban konstatálható jó idő óta az elszomorító 
tény, hogy Szentes város köz-kasszája üres 
és nem vagyunk képesek a tisztviselőinket 
rendszeresen fizetni, kiknek jó része pedig 
kizárólag a fizetése után él. így történt ez a 
f. hó 1-én is, alig ezer forint volt a városi 
közpénztár rendelkezésére, hogy a tisztvise
lők együttesen több ezer frt havi illetményét 
kifizessék — de honnan, ha nincs miből ? 
Persze, ezekről a gyönyörűséges állapotokról 
nem ad hirt a j a s z o l p á r t i  újság a 
közönségnek, mert miért tegye ? Akik a 
pártban közel esnek a p á r t j á s z o l h o z ,  
azok úgy is kellően eltöltekeznek, — a tá
volabb eső meg vágón türelmesen mig sora 
kerül és érje be az i z é k k e l .  így kívánja 
ezt a — p á r t m o r á l ,  áldassék érte a 
j á s z o l p á r t  — H e r k u l e s e .

— Helyettesített tanyai tanító. M o l
n á r  János nagy-királysági tanyai tanító még 
az iskolai év elején azzal a kéréssel fordult 
az iskolaszékhez : engedné meg aeki, hogy 
állását helyettessel tölthesse be ez évre, mi
után ő maga a polgári iskola-tanitói okle
velet akarja magának megszerezni. Az isko
laszék nem idegenkedett teljesíteni kérését 
az esetre, ha érdemes okleveles tanítóval 
helyettesíti magát. Úgy is történt. M o j- 
z e s Miklós személyében, úgy tudjuk teljesen 
kiváló tanerővel van ellátva a nagy-király
sági iskola, mig Molnár a polgári iskola- 
tanitói kurzust hallgatja Budapesten.

— Esküvő. F e k e t e  János szentesi 
fiatal gyógykovács, a f. hó 5-én, délután 1 
órakor vezeti oltárhoz a helyb. római kato
likus templomban L é n á r t Lidiké kisasz- 
szonyt, L é n á r  t Bálint sertés-kereskedő 
kedves leányát.

— Színészet. Nem rossz nyári állomása 
Szentes a vidéki színtársulatoknak. Igazolja 
ezt az a körülmény is, hogy jónevű szinigaz-
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gatók már igy tél közepén versenyeznek: 
ki nyerje el közülük a nyári színkörünkben 
való előadások tartásának jogát? Mint érte
sülünk, a tanács ezúttal a versengők közül 
P e s t i  I h á s z  Lajos kecskeméti színigaz
gatónak engedte át a nyári évadra a szín
kört, ami ha igaz, gratulálni tudunk hozzá 
a tanácsnak, mert P e s t i  I h á s z  a legbe
csületesebb törekvésű direktorok egyike, aki 
nem csupán ü z l e t n e k  tekinti a hivatását, 
de igyekszik a közönség igényeit alaposan 
megismerni és azokat ki is elégíteni. A múlt 
nyáron, társulatával itt időzve, a legjobb em
léket hagyta itt hátra és — mint halljuk, 
most is azon iparkodik, hogy közönségünk
kel megismerkedve, kitudja : mely időszakban 
volna legkívánatosabb a nyári színházi évad 
megtartása ? Ezen kívül a helyárakat is mér
sékelni szándékozik, ami előnye lesz a kö
zönségnek, de a társulatnak is.

— Dedó-megnyitás. A szentesi jótékony- 
nőegylet által fentartott kisded-óvó, egy havi 
szünetelés után, a f. hó 4-én, tehát holnap 
nyílik meg ismét a kicsinyek befogadására. 
Fehivjuk e körülményre a dedóba való ki
csinyek szüleinek figyelmét.

* Fogorvos, K o v á c s J, Budapestről, 
aki városunkat már évek óta látogatja hosz- 
szabb-rövidebb időre és itt szakképzettségé
vel a legjobb hírnévnek örvend, már 12—14 
napja, hogy ismét körünkben időzik, tudá
sát a Kass-szálló 6-ik számú szobájában bo
csátva a fogbajosok rendelkezésére. A jeles 
fogorvos még csak e héten marad ezút
tal Szentesen, miért is figyelmébe ajánljuk 
azoknak, kik segélyét igénybe akarják venni, 
hogy ezt mielőbb tegyék meg.

köszönet-nyilvánítás.
Mindazon ismerőseim és jó barátaim, 

kik felejthetetlen nőm temetésén megjelenni 
s részvétükkel bánatomat enyhíteni szívesek 
voltak: fogadják ez úton forró köszönetemet.

Szentesen, 1895 febr. hó.
Id. Koncz Imre.

Köszönetnyilvánítás.
Az izr. kartonbál alkalmából, mely január 

29-én tartatott, fölülfizetni szívesek voltak a 
jótékony-célra : Jurenák Béla 5 ír t ; özv. Cukor 
Adolfné, dr. Schlesinger Károly 3—3 f r t; 
dr. Reis Samu, Czukermann Bcrnát, dr. Ecseri 
Lajos, Schwarcz Albert, dr. Polacsek Albert, 
Czukor Emil 2—2 frt; Mohr Sámuel 1 frt 
30 kr ; Cohn Jakab, dr. Czukermann Soma, 
Czukermann Ignác, Eisler Lajos, Felsenburg 
Benedek, Felsenburg Manó, Ehrmann Illés, 
Flesch Lipót, Franki Henrik, Grosz Salamon, 
Freund Lajos, Mátéffy Kálmán, Neumann 
Jónás, Kovács J. fogorvos, Pláger Vilmos, 
Purjesz Ignác, dr. László Vilmos, Purjesz Hen
rik, dr. Purjesz János, Richtmann Samu, Stei- 
ner Mór 1—1 forint és Kardos Jenő, Reich 
Vilmos 50—50 krt.

Az összes felülfizetés, mely a jótékony
célra jutott: 46 frt 80 kr.

Fogadják a szives fölülfizetők őszinte 
köszönetünk nyilvánítását.

Szentesen, 1895. febr. hó.
A rendezőség.

Törvényszék.
H e g y i  A n t a l  ( a j t ó p ö r e .

— Elmaradt esküdtszéki tárgyalás. —
Csongrád lelkiatyja, H e g y i  Antal 

plébános sajtópörét tárgyalta volna jan. 31-én 
a szegedi esküdtszék, ha a tárgyalás el nem 
maradt volna. De el kellett halasztani, mert 
az ügy főtanuja, C s e ra e g i Antal cson
grádi biró nem jelent meg.

A port, mint már irtuk, Bozó Antal 
csongrádi lakos indította Hegyi ellen, aki 
azt állította a lapjában róla, hogy Csemegi 
Antalt megakarta gyilkoltatni. E kedélyes
kedés fölött bíráskodott volna az esküdtszék, 
amely a következő tagokból alakult meg: 
Gyulai Mór, Schütz János, Szemerjay Károly, 
Reiner Mór, Polgár László, Kelemen Dezső, 
Gál Kálmán, Regdon Károly, Lichtenegger : 
Gyula, Csikós József. Póttagok : Prosznitz Vil- ’ 
mos. Tergina Gyula.

A biróeág tagjai: P ó k a i  Elek elnök, 
S c h n e 11 Frigyes, O n i t i u Elek birák 
voltak.

A tárgyaláson a vádlott Rósa Izsó, a 
vádló Fülöp Zsigmond ügyvédek kíséretében 
jelent meg.

Ezután már nem sok következett. — 
Hegyi Antal elmondta az elnök kérdésére, 
hogy 56 éves, római katolikus.

T a s c h 1 e r jegyző felolvasta a vád
iratot, amelynek a tárgyalásába aztán már 
nem mentek bele, mert Rósa ügyvéd annak 
elhalasztását kérte azon az alapon, hogy 
Hegyi főtanúja, Csemegi Antal a betegsége 
miatt nem jelenhetett meg. A panaszos vé
dője a tárgyalás megtartását kérte, de a tör
vényszék az elhalasztás mellett határozott.

Az uj tárgyalást akkor tartják meg, 
midőn Csemegi egészséges lesz.

A mai tárgyalásnak e szerint egyéb 
eredménye nincs, mint hogy az ügyészség 
tanúdijakban kifizetett 120 forintot.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Az árúk árcsökkenése. Arról a csök

kenő ármozgalomról, mely a múlt évben az 
árúűzletben általában tapasztalható volt, egy 
hamburgi világcég évi jelentésében a követ
kezőleg nyilatkozik: Ha a lefolyt évi árakat 
az előző évekéivel összehasonlítjuk, akkor 
szembeszökik a folytonos szakadatlan csök
kenés. Láthatjuk ebből, hogy azok az okok, 
melyek ezt előidézték, nem az évben kezd
tek először hatni, noha hasonlóan valamely 
betegség okaihoz, csak ebben az évben ve
zettek válsághoz. Olyan nézetek, melyek az 
általános árcsökkenést egyetlenegy univerzá
lis oknak akarják betudni, nem hiányoznak. 
Ezek az >ezüst emberek,< a kik arra esküsz
nek, hogy minden bajnak egyedül az átkos 
aranyvaluta az oka és egyetlenegy orvos
szere — a bimetallizraus. Most, ha az arany
valuta képezi a világfolgalom alapját — eb
ből meglehetne magyarázni az árcsökkenést, 
ha kevés volna az arany. Akkor lehetne mon
dani, hogy igaz ugyan, hogy az utóbbi évek
ben több aranyat produkálták mint azelőtt, 
de az aranyvaluta behozatala következtében 
többet is abszorbeáltak. Ez azonban nem 
igaz. Az arany ma bőségesebben van mint 
valaha; a világ főbankjaiban ijesztő mérvben 
halmozódik össze és a bankok már azt sem 
tudják, hogy mit kezdjenek vele. Tehát ilyen 
körülmények között nem lehet állítani, hogy 
szűkében vagyunk az aranynak. Az olcsó 
kamatlab csökkenti a termények árát és 
az árcsökkenések okát ebben kell keresni. 
Ehhez járul még a termények vetéai terüle
tének nagymérvű megszaporitása és a rend
kívül kedvező aratási eredmények. E rendkí
vüli eredmények magukat a termelőket is 
meglepték, sőt megijesztették. Egy államban 
már odáig mentek, hogy a túlprodcióknak 
áílamköltségen való elégetését indítványozták. 
A következő táblázat mutatja a nevezete
sebb árúcikkek árváltozásait :

1892 1893
m a r k

1894
a

legalacsonyabb 
ár 1894-ben

cukor 14’l. 12'. 8’l. 8*1.
kávé 80 83 711. 68'l.
gyapot 50 40 28‘i. 27'i.
szesz 22 201;. 19 17'!.
búza 15G 150’i. 140 128'].
rozs 137 132'!. 119 137’!.

Gazdasági és üzleti értesítés.
Szentes, 1895. február 2.

Hét hete tartó havas telünk az őszive
tések kitelelése iránt a legjobb reménnyel 
kecsegteti gazda-közönségünket; bár a mel
lett a nagy takarmányszükség miatt min
denki nehezen várja a kikeletet.

A mai napon kezdődő országos téli 
vásárunkon is nagyon meglátszott a takar- 
mányszúkség, mert igen sok marhát és lovat 
hajtottak be a vásárba, melyek nagyobb 
részén a rossz telelés nagyon meglátszik.

Különösen az igáslovak nem kellenek; 
20—30—40 frtért, sőt ennél olcsóbbért is 
lehetett volna venni jó igáslovat.

A szarvasmarha-vásáron leginkább kel
tek a jó húsnak való és rúgott borjúk.

Sertésből és juhból kevés felhajtás volt 
és a sovány sertéseknek ára, az őszi árakhoz 
képest kissé javult.

A következő jószág-árakat jegyez
hetjük :

S z a rv asm arh a :
Ökör, húsnak való, páija 180—240 frtig. 

Sovány igás ökör párja 130—150 frt; fejőste
hén drbja 50—60 frt; rúgott borjú párja 
20—35—40 frt.

S e r té s -á ra k :
Hizot sertés tiszta vágásra 37 és fél — 

38 kr. 2—3 éves hizlalni való párja 45—50 
frt; 1 évesek párja 20—27 frt; őszi malacok 
párja 16—18 frt: Júh, vágni való, párja 
8—10 frt;

Aprójósz&g-árak :
Kövér lúd párja 3—4 frt 50 ; sovány- 

lúd párja 2—2 frt. 50; kappan párja 1— 
1 frt 20 ; tyúk párja 1 frt.

T a k a rm á n y á ra k :
Hereszéna mm. 3 frt 4 frt 50; gyep 

széna mm. 4 fr t; egy kocsi szalma 4— 5 má- 
zsányi, 10—12 frt.

Gabonából igen kevés hozatal volt.
Búza ára mm. 6 frt; árpa köble 5 frt 

60; kukorica köble 6 frt 20; zab köble 
4—4 frt 50; szalonna mm. 41—42 frt.

Nyilttér.*)
Kiiszönst-nyilvánitás.

A midőn az »Unió Katholika« biztosí
tó szövetkezet Budapesti igazgatóságának e 
helyen is hálás köszönetemet fejezem ki, 
hogy a nála biztosított és az alsóréti tanyá
mon leégett raagherémet igazságosan felbe- 
csültette: nem mulaszthatom el, hogy c jó
hitelű és alacsony dijak mellett biztositó 
szövetkezetét polgártársaim szives pártfo
gásába ne ajánljam.

Szentes, 1895. febr. 2.
Ifj. Gombos György,

gazdálkodó

•) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős, 
séget a szerk.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Dr. Mátéffy Fertnt 
Társ-szerkesztő : Bánfalvi Lajts. 9

Bérbeadó lakás.
Két udvari szoba hozzávaló 

mellékhelyiséggel f. évi SzentGyörgy- 
naptól kezdve haszonbérbe kiadó.

Kanász Nagy Antal szabó I. t. 
252. számú házánál.

Dr. László Vilmos
I. t. 416. sz. házánál egy útcai, 

boltnak alkalmas helyiség, haszon
bérbe kiadó.

Értekezhetni ugyanott a tulajdo
nossal.
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Néhai Nagy Áron
hagyatékát képező 32800/1200 hold ta
nyai, 8 hold réti föld s egy lakóház 
örök áron eladatnak, esetleg haszon
bérbe adatnak. Értekezhetni helyben 
Vásárhelyi-útca 33. sz. a. III. tized.

3—1 Az örökösök.

Egy jó házból való fiú tanoncul 
azonnal felvétetik P  1 á g  e r  Á rpád  
fűszer-űzletében, (vásártér); ugyanott 
egy bolti á llv án y  eladó. 2—2

Zenélő sétapálca,
elegáns pálca, ércgombbal, melyen mindenki ez 

,ro legott eljátszhatja a legszebb dalokat. Újdonság I '— 
«  Igen szép házi zenének vagy kirándulásoknál.
B Darabja csak “2 frt, utánvéttel, vagy az összeg 3  
°  előleges beküldése mellett. Postabélyegeket o» 

készpénzül fogadok el. »-

=  Kirberg 0., Düsseldorfban a Rajna “  
- mellett.

Jó egészségét a ki szereti, forduljon a gyomor rontás avagy hülésból eredő bántalmak, — 
valamint azok szomorú következménye meggátlása szempontjából az általánosan nagy kcd- 

veltségnek örvendő, ártalmatlan és biztos kdei szerhez, u. n.

Javított kárpáti egészségi „labdacsokéhoz
lévén ezek/őtulajdonsága az egész belszervezetnek működését állandó egyöntetűségben fentartani, 
a mennyiben a meghűtött vért és gyomurt fölmelegitik, a jölösleqes epét, gyomorsavat és nyákot 
a legkellemesebb módon és természetes úton a bélrendszerből kivezetik, ez által az étel
hez, italhoz való vágyat fokozzák ; alhasi fölfuvódást (szeleket) eloszlatják és az ebből eredő 
gyomorszorúlást, székrekedést, felböfögést, fej- és hátfájást, szédülést, tagszaggatást, lázas 
állapotot megszüntetik. Alapos segélyt és biztos eredményt nyújtanak a kezdetleges és nyílt- 

aranyérnél, gyomorhurut, vakaranyérnél, máj- és vesebajoknál.
Eddyg eí nem é r t  kiváló jó tu la jd o n ság a  ezen 
labdacsoknak  az, hogy oly szelíden  h atnak , 
m iként m ég a  legérzékenyebb te rm észetűek  
is, a  legkevésbé sem  te rhelté inek  m eg á l ta 
luk, m ert sem undort, sem h as rág áe t, csika- 

r á s t  nem okoznak
Tek. gyógyszerész úr ! Az életemet fentartó 

javitott kárpáti labdacsokból ismét kérek négy te
kercs, illetve 24 dobozkával, posta-utánvét mellett. 
Tisztelettel. Puszta Szent-Margita. 1894. november 
29-én, id Frank Károly, nyug. in kir. pénztárnok.

Meghívás.
A >Szentesi Hitelszövetkezet' 1895. 

évi február hó 24én, délelőtt 9 órakor, 
Szentes városnak a Kurcán túl lévő 
közgyűlési termében tartandó VIII. évi

rendes közgyűlésére
a t. részvényeseket van szerencsém 
meghivni.

Szentesen, 1895. évi január 30 án.
KISS ZSIGMOND, 

elnök.

T árgysorozat:
1. Igazgatósági jelentés.
2. Zármérleg bemutatása és a fel

ügyelő-bizottság jelentése.
3. Költségelőirányzat.
4. Ügyészi jelentés.
5. Leltár bemutatása.
6. Az alapszabályok 42. §. ren

delkezésének megfelelő netaláni in
dítványok.

7. Jegyzőkönyv hitelesítésére ki
küldöttek választása.

JEGYZET:
A mérleg és jelentés a szövetkezet 
helyiségében a közgyűlést megelőző
leg 15 nap alatt a részvényesek által 

megtekinthető. 2 — 1

Bérheadandó
A >Szentesi Takarékpénztár* piactéri 
házában, az úri-útcára nyíló

két nagy bolthelyiség
a folyó évi április hó 24-ik napjától. 
- A feltételek megtudhatók az intézet 
pénztár-helyiségében.

Szentes, 1895. január 30.
V árady Lajos,

j 3—1 igazgató.

Tek. gyógyszerész ú r ! Uraságod által készí
tett és igen nagjrabecsült kitűnő vértiszlitó labda
csaiból kérek postafordultával címemre egy 6 da
rab dobozkát tartalmazó vagyis 1 tekercset küldeni 
postautánvét mellett Tekintetes uraságodDak vér- 
tisztitó labdacsait ezelőtt 2 évvel használtam, s oly 
sikeresen, miszerint csakis e kitűnő labdacsoknak 
köszönhetem Isten után életein; -  fogadja hálás 
köszönetéin, üdvözletem és tiszteletemet. -- Nagy- 
Károly, 1893. június 23-án. (Szatmár-me^ye.)

Kellemesi Melezer Kálmán 
magy. kir. pénzügyi igazgatóságnál.

Egy lő  labdacsot tartalmazó dobozka ára 40 fillér; hat dobozkát tar
talmazó részben magyar, részben német utasításba csomagolt tekercs ára 
2 korona; a labdacsok árához ha 25 fillér mellékeltetik, a megrendelt1 
mennyiség bérmentve szállittatik. Eredeti készítményt csupán azon 
dobozka tartalmaz, melynek oldalán címerem pecsétnyomata, fenekén 

a törvényesen bejegyzett védjegy látható. E  labdacsok kaphatók a készítőnél".

GÖMBÖS LÁSZLÓ gyógyszerésznél SZENTESEN, l
T valam int a  leg több gyógyszertárban .

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyóqyszeresznel iBudapest. Király utca 12 sz.)

A széchenyi-ligeti csárdában

tjy íitattó a ü ú t  nyer,
jelentkezzék Neumann Jónásnál.);

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
feltujtság, savanyu, telböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a J ln r i a c z e l l i  
g y o m o t  cM ep pck  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T ö r ö k  
JozM ef gyógyszertára I lm la p e H t,  
Király ulcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyltom*.

\ Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók
S zen tesen  Várady Lajos, Podhradszky 
F. K -Sz.-M ártonban Szilárdfy K á-y 
roly s Remetey Dezső gyógyszertárában -
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Első magyar VARROGÉPGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG Budapesten.
Tisztviselő-telep Szapáry- és V illám -utca között.

uÉ vi g y á rtá s i képesség  
25 ,000 drb varrógép

Magyarország egyetlen 
varrógép- és kerékpárgyára

s a já t b ú to rg y á rtá ssa l és 
vasöntödével.

1894. évi \ Elism erő okm ány: Villamos munkagép kiállításról Budapesten, 
el-örmigú i I-8Ö osztályú állami érem: Országos tanszerki állításról Debrecenben, 
kitüutetések: / A rany érem : Lengyel nemzeti kiállításról Lembergben.

Kapható :
minden elsőrangú varrógép- és kerékpár-kereskedésben,

S z e n te s e n : F s l s s n ’oV L rg  B e n e a s k n é l .
Oly hegyekről, ahol még nem ta lálhatók , m egrendelések közvetlenül a  gyárhoz intózendök. Á rjegyzék k ív á n a tra  bérm entve ingyen.

É vi g y á rtá s i 
képesség  5000 

kerékpár

Nagy Imre I. t. 257. sz. házánál 3, esetleg 4  padolt szoba, konyha, 
éléskam ra, pince, tűzrevalós, Szent-György naptól kiadó. 3—3

Köln, 1893. április hó 30-án. í
Tisztelt Pserhofer ur! Legyen olyan szives és küldjön nékem ismét 1 

15 tekercset az ön felülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogdája , 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért-

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferenc, Köln, Lidentlial. !

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. lió 12-én :
Tekintetes u r ! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim ! 

közé kerüllek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban ineg- | 
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és | 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. 
Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó
gyítani, a mint már másoknak is egészségük visszaszerzésére segítségül 
szolgáltak. Knific Teréz,

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én. 1
Mélyen tisztelt ur! A legforóbb köszönetemet mondom ezennel 1 

Önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor- i 
hurutban és véletlenül egy dobozt kapott az ön kitünő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefa.

Eicbengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz, 27-én.
Tekintetes ur! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön  valóban : 

hasznos és kitünő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet I 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik i 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen kálairatom tetszéssze
rinti használására ö n t ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignác.

Gotschdorf, Koíbach mellett, Szilézia, 1888. okt. 8-án. |
T. u r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cső- j 

magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajból, mely engem öt éven át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

P S E R H O F E R  J.-féle
gr 37-cgry  s z e r t á r .

BECSBEN, I. K É R  , S IN G E R S T IIA S S E  15. SZ. A. „Z U M  G O LDENEN R E lC H S A P F E l? '.
V értisztitó  labdacsok, ezelőtt á lta lános  labdacsok  neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek 
örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből ké-zlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerűi ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből 
erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kóüka, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat 
tovább fogja terjeszteni

NB. Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok 
a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak; ennek következ
tében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni 
és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása 
a Pserhofer J. névaláírásával fekete színben és minden egyes doboz 
fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátva. **^M2

Bernhardini alpesi füvek Bregenzben üveg 2 frt 60 kr. 
i|, üveg 1 frt 40 kr. ’|» üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenöcs, jobb szer, minden köszvényes 
és csúzos bajok, u. ro.. gerinc agy bántalom, tagszaggatás; isohias, migraine, 
ideges fogfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

Tannociunin hajkenőos^.lTníiSnüVeKt^Sö’ütt
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen- 
czével 2 frt.
A 1 f a l  ó n n á  h)TMQ7 S tehdel tanártó l. Ütés és szúrás által okozott jCxl LctldiIlUb LCtUdbZi sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes

vagy gyúladt-mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 1 té
gely 50 kr. Bérmentve 75 kr.
P n rrh a  k ö Q m  P serhofer J.-tó l. Sok év óta a fagyos tagokra és minden A UdlZiOCLLLl idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 
40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
TTíi-fiínnrlTT es*y általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség U bilLlllvU. V, görcsös köhögés stb. ellen. 1 úvegecske ára 50 k r , 2 
üveg bérmeutve 1 frt 50 kr.
P la f  üocw onnia (prágai csöppek) megrontott gyomor, rossz emész- 
JljI v b "C ööóC JL tv lC b  té8 és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi- 
szer. 1 üvegcsével 22 kr., 1 '• üveg 2 frt.

Általános tiszti tó-só rossz emésztés minden' következményei 
u. m .: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen 
1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, 12 krajczár.

Por a lábizzadás ellen.
épen ta rtja  a lábbelit és mint ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. bérmentve 75 kr.
Cl-nl v v a - h a l a s a m  kitünő szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajcár, VTUij V d UdlZibClilljbérmentes küldéssel 65 krajczár.

Helsóvagy egészség-só és minden a rendetlen emésztés
ből származó bjoknál. 1 csomag 1 frt.

kitünő szer féloldalú főfájás, fogfájás, reumatikus bajok stb.

Ezen itt telsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban h ir
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegoss-gek raktáron van
nak és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
küldetik : nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmeutve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a 
postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 12—9

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J .-fé le , 
az »a r a n y b i r o d a l m i  a l m á h o z *  c í m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B é c s b e n ,  I., S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. 
készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 
5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-utalvá
nyon eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 
kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

Kapható Török József gyógyszertárában, 
Budapesten.I
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Nyomatott a •Szentes és Vidéke. Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen. 1895

„SZENTES és VIDÉKÉ
(SONNENFELD SÁMUEL ÜR HÁZÁBAN) I. T . 306.. SZ.

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — H I R D E T É S E K E T  VALAMINT N Y Í L T T É R I  K Ö Z L E M É N Y E K E T  
A L E G J U T Á N Y O S A B B A N  S Z Á M I T  F E L .




